MPOX PIAINMMNHZIOYE L1=10 FILIPPESI 


MPOX GIAINNHZIOYE 
1 
1Mad log kai Tuuodeog Sodiot Xpuotoùò ’Incoòù mTAOov Toig àyiotg 
Paolo e Timoteo servi Cristo Gesù tutti | santi 


€v XputoTt® ’Incoò tToÙîg obov Éév PIXLTTTOLG OÙV ÉTLOKOTTOLG Kai 
in Cristo Gesù i sono stati in Filippi con episcopi e 


dlakovotc, 2xGpig Uùpiv kai egipnvn attò Q£00 TaTpòg Auwòov kai 
diaconi, grazia voi e pace da Dio padre nostro e 


kupiov ’Incoùò Xpiotoò. 3EdxapuoTt®ò TO 00 pouv énì mTaon Ti 
signore Gesù Cristo. Ringrazio il Dio mio sopra tutta la 


uvela UÙu®bv 4TTAVvTOTE Év Toon denoer you ùtèp TAVTWv UÙuwv, 
menzione voi sempre in. tutta supplica mia oltre tutti voi, 


uUETÀ Xaxpàcg Thv dénow motovpevoc, Berti Ti Kkowwvia Ùudv eig 
dopo gioia la supplica ho fatto, sopra la compagnia vostra dentro 


TÒ E£ÙUcayyéXLov &tTÒò Tg TpwTng Nuépacg dxpt TOÙ vUòv, 6TETOLOGG 
il buon messaggio da il primo giorno durante il adora, dato persuasione 


aÙTÒ TOÙTO, OTL ò évapédpuevoc év ùpîv Epyov àGyaBdv ETILTEMEOEL 
esso questo, che il ha iniziato in voi lavoro buono completerà 


axpu nuépag Xptotoù ’Incoò: 7Ka0we téoTtiv Sikatov uo TOÙTO 
durante giorno Cristo Gesù! Così come è giusto mio questo 


ppovelv ÙTEp TAVTWwWv Ùpov dà TÒ éÉxeWw ue év Ti Kkapdia 
ragionare oltre tutti voi attraverso il avere me in il cuore 


Ùuac, Èv TE tToÎg decpoîg pouv kai év tf à&molMoyia kai pBeBarwoet! 
voi, in sia i legami mio e in la difesa e stabilito 


TOÙ eEUcvyyeXiou ouykotvwWvoùg Puouv T‘Îg XApuTog TAVTAaG Uduùc 
il buon messaggio compartecipi mio la grazia tutti voi 


OvTag. 8uGpTUgG yàp @pouv ò Aeòog we EnTO0® TAvTag Ùuùc 
siete stati. testimone infatti mio. il Dio come bramoso tutti voi 


Ev oTiGyXvotg Xpuotodò ’Incoò. 9Kai TodbToO Tpocesxopuat, tiva n 
in visceri Cristo Gesù. E questo prego, affinché il 


Gy&tn dpdv etto udNXov kai puùN}ov tTepioceùn Év  ETIYVWOEL 
amore vostro mentre piuttosto e piuttosto oltremodo in sopra conoscenza 


kaù tmaon aicgnoer 10gig TÒò SBoKkuuaCterv òuag Tà Blagpépovta, 
e tutta comprensione dentro il determinare voi le differite, 


iva nTE eidtkpuweîgì Kai àampookotor ig Nuépav XpioToò, 
affinché siate in pieno sole e non urtate contro dentro giorno Cristo, 


1 BeBawoet - conferma, riprova, ciò che è stabilito, propriamente, ciò che sostiene, è sicuro, convalidato come garantito, 
ratifica, cfr Rm 4:16, consolidamento, ricorre qui e Eb 6:16 


2 alo@Noet - percezione, comprensione, cfr Le 9:45, non solo dai sensi ma anche dall’intelletto, cognizione, i sensi, 
discernimento, senso, facoltà di sentire, sensazione, sentimento, percezione, ricorre solo qui 


8 giAtkpiveTGg - giudicato alla luce del sole, esaminati e giudicati perché visti in piena luce, come illuminati da uno sprazzo 
di luce da un raggio di sole, che opera in piena luce, essere cristallini, limpidi, onesti, ricorre qui e 2Pt 3:1 
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llmemAnpwwuégvor kapitòv Sèikatoocovng TÒVv  Stà ’incoò XpioToù 


riempiti frutto giustizia il attraverso Gesù Cristo 

gig S0Éav kai ETatvov Be£od. 12Fwvwoketw dì buag BpovNopyat, 
dentro gloria e encomio Dio. Conoscere ma voi intendo, 
adEipol, ott Ta Kat’ éuèì uaXXov £ig Tpogxotnvi ToÙ eUavyyeXMiou 
fratelli, che le. giù me piuttosto dentro progresso il buon messaggio 
E\NXv0Ev, 130%00T8 ToÙgG deouoùg puouvu gpavepoùòg év e XploTW 
venuto, COSÌ i legami mio manifesti in Cristo 
yeveodatr év diw TW Tpattwpiw kai ToÙîg Xotrtoîg màaow, 14kai 
divenire in intero il pretorio e i restanti tutti, e 
Toùg migiovag TWv àadeipwv év kupiw mTetodoTtag Toig 

| superiori i fratelli in signore sono sollecitati i 
deouoîg pouv Tepiocotéepwoe To\uàv a popwe TÒv Xbyov XaXeîv. 
legami mio oltremodo azzardare senza paura la parola parlare. 
15twèg puèv kai dtà p0ovov kai Epuv, Tuwèîg dî Kali du 
i quali certo e attraverso rancore e litigio, i quali ma e attraverso 
EÙdOKIocv  TÒv Xptotòv knpuoocovotv: 160i puèv  ÉéE ayatnc, 
approvazione il Cristo proclamano! | certo fuori amore, 
eidOTEC OTL gig aTodMoyiav TOÙ eÙavyyeXiouv keiuaw, 170° dè 
sapete che dentro apologia il buon messaggio sono sdraiato, i ma 


EE Epuoeiag TÒOV XpLloTÒOv KaTayyÉéXXOUvOLv, oÙX A yVWE,° oiopevotl 
fuori rivalità il Cristo annunciano, non innocentemente, suppongono 


OXiww  Évyeipetv Toîg decuoîg puouv. 18T0 vyàp; tTANV OTL TAvTÌ 
oppressione alzare i legami mio. Cosa infatti? inoltre che tutta 


TPOTTW, elTte Tpogaoer elte GAndeia, XpitoTtòg KkaTtayyÉXXETaL, 
maniera, se sia pretestuosi se sia verità, Cristo è annunciato, 


kai EV TOUTW Xalpw. AXXù Kai xapnooyar, 190050 vyàp Ott 
e in questo gioisco. Ma e avrò gioia, so infatti che 


TOÙTO pot àtoBpnostar gig owTnpiav Sta TÎg Uùuwòwv denocewcg 
questo mio scenderà da dentro salvezza attraverso la vostra supplica 


kai étiXopnyiag TOÒ TmTveLuaTOG ’Incoò XpoTtoùò 20kaTà TÙIV 
e somministrazione il spirito Gesù Cristo giù la 


aTTOKapadokiav kai EXTISOC puou, bott év oùdevìi aiocxuvOncopat 
tensione aspettativa e speranza mia, che in nessuno sarete disonorati 


GX\' Év TGOn Tappnoiag Wwg TAVvTOTE Kai vòv pueyaXuvOnoetat 
ma in tutta apertamente come sempre e adora sarà ingrandito 


XptoTòG Éév TW owuati you, elite là Twfig elte Std Oavatov. 
Cristo in il corpo mio, sesia attraverso vita sesia attraverso morte. 


4 npoKorm)v - tagliare o battere prima, letteralmente avanzare abbattendo qualunque cosa impedisca di fare progresso, 
promozione, progresso, avanzamento, usata nell'antichità dell'avanguardia degli eserciti che li 
precedevano sgomberando gli ostacoli o abbattendo le foreste per raggiungere il più agevolmente la 
propria destinazione, incremento, 


5 d'yv@G - avv. puramente, sinceramente, con motivi puri, onestamente, innocentemente, cfr. dyvòg 2Cor 7:11 innocente, 
diverso da àyv&c agg. sconosciuto, ignoto, ignaro, ignorante, non informato, ricorre solo qui 
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2l’Epoì vyàp tTÒò Civ Xpiotòcg kai Tò èatodavetvo Kképd0c.9 22eÌ 


Mio infatti il vivere Cristo e il essere ucciso vantaggio. se 
dì TÒ tiv év 0apki, TOÙTÒO huoL Kapitòog Epyou, Kai Ti 
ma il vivere in carne, questo mio frutto lavoro, e cosa 
ai , 7 bj , 23 , È » Li SÙ % 
pnoopÌatl OÙ yWwWwPpPLiTw. OULUVEXOMHAL EEK TWV UO, TNV 
preferirò non. do conoscenza. oppresso ma fuori le due, il 
EmtOvpiav  EXxwv gig TÒ GvaXboat kai oùv XpuoT®w eElvat, TONMW 
forte desiderio avuto dentro il sciogliere su e con Cristo essere, molto 
[yàp] puàXXov kpeîocov: 24Tò dè érrpevervvo [Év] Ti oap£€ì 
infatti piuttosto preferibile! il ma rimanere sopra in la carne 
àavaykatotepov SU  Ùuàc. 25kai ToÙTO meTOL0”wGg  oida Ott pev® 
indispensabile attraverso voi. e questo dato persuasione so che rimarrò 


Kai Toapapuev®o TTÙOv Ùpîv eig ThHVv Ùuwv Tpokothv Kkai xapàv 
e mi tratterrò tutti voi dentro. il vostra progresso e gioia 


Tfg TioTewG, 26%va TÒ Kkabxnua bòpdv mTepiooeòn év XpuoTò 
la fede, affinché la esultanza vostra oltremodo in Cristo 


’incoò év épuoì dà TÎg Eufig Ttrapovoiag TAilv TpÒògG Uòpùc. 
Gesù in mio attraverso la mia presenza ancora presso voi. 


27Mbvov èàEiwg Toùò eùUayyeXiouvu Tod XpioTtoùò mToXiteveooe, va 
Unico degnamente il buon messaggio . il Cristo cittadini esemplari, affinché 

elte £/0%wv kai iswv bùuag elTte aATTWwv daGkobw Tà tTepì bùpwv, 

se sia venendo e vedendo voi se sia assente ascolto le intorno VOI, 


OTL OTNKETE Èv Évì TveUpati, urà wuxf cuva0Xoùvtec8 Tf Tiotet 
che aspettate fermi in uno spirito, una anima gareggiare insieme la fede 


ToÙ edavyyeXMiovu 28kaì pù TTUpOUEvOL? èv undevi ÙTÒ TW 
il buon messaggio e non siate intimoriti in niente sotto i 
AVTLKELUÉEVWV, TG EOTìv aùTtolg EvbELetg aTtwigiac, Uùudv dÈ 


x 


si sono anteposti, la quale è loro indicazione distruzione, vostra ma 


owTNpiac, kai TOoùTO è&Ttò Qfeod: 296T1 bpiv éxapio0n Tò bùtèp 
salvezza, e questo da Dio! che voi sia graziato il oltre 


XptoTtoù, où puovov TÒ eiG abùTòv TtoTevelv GXAXO Kai TÒ UÙtèp 
Cristo, non unico il dentro lui avere fede ma e il oltre 


aùTtoò mTaoyeuv, 30T0v aùTtòov àybva!? Eyovteg, olov eldete Èv 
lui patire, il suo agone avete avuto, tale vedete in 


6 K£Épdog - vantaggio, profitto, un guadagno che si realizza con un’attività mirata, un buon progetto, lucro, profitto, un 
utile, disegno astuto ossia una trama, malizia, astuzia, cfr Gv 2:15 e Mt 16:26 


7 aipioopal - prendere, scegliere, preferire, fare una scelta personale, conseguire qualcosa per interesse personale, 
impadronirsi, cacciare una preda, espugnare, raggiungere nel corso di, convincere, cfr alpw Mt 4:6 
prendere e portar via 


8 cuvaBXoOvteg - gareggiare con o insieme ad un altro atleta, da d6X&w 2Tm 2:5 gareggiare, partecipare ad una gara 
atletica, assistere un atleta, lottare come una squadra, gareggiare fianco a fianco, competere, ricorre 
qui e Fil 4:3 


9 TTUPÒWEVOI - spaventare, terrorizzare, essere atterriti, essere intimiditi, intimoriti, ricorre solo qui 


10 dy@va - agone, da cui agonia, agone sportivo, nel greco secolare si riferisce a un raduno per vedere i giochi o il luogo 
dove si svolge la gara o gli stessi giochi dell'Olimpo o in particolare qualche gara più piccola, nel mondo 
antico le gare atletiche potevano essere così dure da far crollare gli uomini più robusti, combattimento 
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Éuol kai vùòv aGkobeTe év épol. 


mio e adora ascoltate in mio. 

2 ” 

1ET TIG  oÙv Tapàakinotg èév XpuoTt®, el TL Tapauvarov!! 
Se chi dunque chiamare accanto in Cristo, se cosa esprimere accanto 


GYATTNC, EU TIG KOLvwWvia TVELÙNATOG, EL TG OTÀGYXVa Kai 
amore, se chi compagnia spirito, se chi viscere e 


oikTIpuoi, 2TANnpwoaTé puouv TiV Xapàv iva TÒ aùTÒò ppovite, 
pietà, dovete adempiere mia la gioia affinché la essa ragioniate, 


TùV aùòTniv àyàrmnv Exovtec, couwuxot,!? Tò Èv ppovoòùvtec, 3undèv 
il suo amore avete avuto, unanimi, il uno state ragionando, niente 


kat’ Epudetav undî Kkatà Kkevodotlav!3 dGX}àù Ti TATELVOopRpooùvn 
giù rivalità ma non giù vanagloria ma la modestia mentale 


Ga\X\NXoucgc fAyoUuevor ÙtEpéxovtacg EÉauTòwv, 4un Td EaUTWV 
gli uni gli altri egemoni superiori se stessi, non i se stessi 


ÉkxoTtog okotobvTteg Giù [kai] Tàù EéTEépwv fkaotor. 5To00T0 
ciascuno hanno sorvegliato ma e i altri ciascuno. Questo 
ppoveiTe €v ùpîv Ò Kai év Xpiotò ’Incoò, 60g év uopof 
dovete ragionare in voi quello e in Cristo Gesù, quello in forma 


Aeo0d UÙTApPXwWwv oòx àaprtayuòv!* nyfoatTo TÒ e£lvar toa 0£W%, 7GXX' 
Dio possiede non afferrato egemone il essere identici Dio, ma 


ECUTÒOV  EKÉVWwOEV  puopgpnv So0X0v XaPwv, év OuOLWaTt 
se stesso svuota forma servo ha preso, in similitudine 


AVvOpPwITW Yyevopuevoc: kai oxnpati eòpedeig we avapwiog 
uomini divenuto! e schema è trovato come uomo 


8ETATTELVWOEV  ÉCxUTÒVv  yevouevog ÙmnKkoog puexpLr BavaTov, BavaToUu 
ha abbassato se stesso divenuto sottomesso ancora morte, morte 


dè otaupoòd. 9616 kai ò Beòg aùTtòv UTteEpowpwoev!5 kai éxapioato 
ma palo. per questo e il Dio lui ha super esaltato e graziava 
aÙùTÒò TÒ Ovopa TÒ bUòteèp Tàv Ovoua, 10t%va év TW Ovopatt 
lui il nome il oltre tutto nome, affinché in il nome 


11 napapuù@iov - esprimersi accanto, incoraggiamento, consolazione, che si esprime con parole dolci che tranquillizzano 
o azioni concrete che alleviano il dispiacere, cfr 1Cor 14:3, esercitare una garbata influenza mediante le 
parole o parlare a qualcuno in modo positivo e benevolo, esprimersi affettuosamente, ricorre solo qui, 


12 GUUWUXOI - con o insieme anima, con la stessa anima, intimamente uniti nell'anima cioè persone che condividono la 
stessa identità, unanime, concorde, unita di pensieri e di sentimenti, ricorre solo qui 


13 kKevodogiav - gloria vuota, vanagloria, egotismo, autostima infondata, cfr. Gal 5:26, ricorre solo qui 


14 dpriaypòv - l’atto di afferrare o sequestrare una cosa, cfr Mt 11:12, sequestro, rapina, impossessarsi con la forza, 
bottino, la cosa sequestrata, un premio ambito afferrato con decisione, ruberia, conservare gelosamente, 
se tradotto in senso attivo si ha l'idea di un atto di rapina, se tradotto in senso passivo si ha l'idea di un 
premio che deve essere afferrato con avidità o con ansia, ricorre solo qui 


15 UEPpUÙWwo£Ev - esaltato oltre, esaltato in misura ulteriore, elevare oltre, rendere estremamente alto cioè ad un livello 
molto alto, esaltare grandemente, esaltare o elevare alla posizione più alta, elevare eccessivamente, 
esaltare oltre misura, elevare a suprema maestà, super esaltazione, ricorre solo qui 
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’incoò Tv yovu KkGuwn étoupaviwv kai ETtyeiwv kai kaTtaxdoviwv!5 
Gesù tutto ginocchio si pieghi celesti e terreni e sotterranei 


llkaì Taoa y\Wwooca égouoX\oyNonTtar TL KkUptog ’Incoùòg XpioTòg 
e tutta lingua dica apertamente che signore Gesù Cristo 


gig  S0Éav Q0£00 TaTtpoc. 12°QoTtE, àaGyatnToL! pov, Kkadwg 
dentro gloria Dio padre. Così, amati mio, così come 


TOVTOTE ÙTNKOLcaTE, UM Wwe év Tf Tapovoig puouv povov È&Xà 
sempre ubbidite, non come in la presenza mia unico ma 


vòv  ToMXWw puùdiXov év Tf ètmovoig! puov, petà pofovu kai 
adora molto piuttosto in la assenza mia, dopo paura e 


TpOUOLU TIV ÉauvTWwv owTnpiav Kkatepyàteo0e-: 130£0gG yap EOTv 
tremore il se stessi salvezza avete prodotto! Dio infatti è 


Ò Evepy®bv Ev UÙòpîv kai tTÒ @0éXew Kai TÒ évepyelv òtèp Tg 
il lavorato in voi e il desiderare e il lavorare oltre la 


eÙdokiac. 14MavTa ToLEiTtE XWwpig vyoyyuouwòwv kai ètaXdoytoydv, 


approvazione. Tutte dovete fare separato borbottii e riflessioni, 
15va vyévno0e apeutrtoL Kai aGképatot, TEKva d£00 A UWPa 
affinché diveniate senza macchia e candidi, figli Dio immacolati 


UECOV  yEevedg oKkodlàg Kai Sèueotpapupévne, év oig palveode Wwe 
mezzo generazione tortuosa e stravolta, in quali apparite come 


pwotfpec!8 èv  k6ouw, 16X6yov Twfg Eméxovtec,  eig  Kkabxnpa 
illuminatori in cosmo, parola vita avete fatto notare, dentro esultanza 


guoì gig Npuépav XptoToù, OTL o0Ùùk eiG Kkevòv ESpapyov oùdè eÎG 
mia dentro giorno Cristo, che non dentro vuoto corro nessuno dentro 


kevòv ékotiaooa. 17AXX° gi kai otévdbopat!? étì ti Quoia kai 
vuoto fatico. Ma se e sono speso sopra il sacrificio e 


XetToupyia Tfg mioTtewg ùpudv, yxaipw kai ocuyxaipw Taowv bdpiv- 
liturgia la fede vostra, gioisco e gioisco con tutti voi! 


18tò Sè abùTtò Kai ùueic xaipete Kai ocuyxaipeté pot. 19°EXTITW 
il ma esso e voi dovete gioire e dovete gioire con mio. Spero 


dì Év Kkupiw ’Incoù Tiuo0eov Taxéweg méuwor bòpiv, Ttva Kkayw 
ma in signore Gesù Timoteo affrettato — mandare voi, affinché eio 


16 KataxBoviwv - giù x8%v suolo, terreno, la terra che viene calpestata, esempio il pavimento che separa dalla cantina, 
sotterraneo, sottosuolo, sotto terra, sottostante, appartenente al mondo degli spiriti defunti, infernale, le 
regioni sotterranee, per alcuni dove risiedono i demoni, ricorre solo qui 


17 anouoia - assenza, mancanza, partenza, carenza, spreco, lontananza, ricorre solo qui 
18 @wWOTAPpEg - colui che illumina, pl. i luminari del cielo, le stelle, illuminatori, il sole, brillantezza, ricorre qui e Ap 21:11 


19 OE VÒONal - versare, spruzzare, pesare, spargere, spendere, fare una libagione, versare acqua vino o miele sulla 
tomba o sopra l’altare come offerta, versare vino come segno di resa totale o come convalida di un 
accordo, versare il proprio sangue letteralmente o simbolicamente ad indicare di essere pronti a lottare 
fino alla morte, ricorre qui e 2Tm 4:6 
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eUwuxdw?° yvoùg Tà TEpìi dbpuwv. 2000d8éva vyàùp Exw iocòwuxov,?! 
ho buon animo conosca le intorno voi. nessuno infatti ha identico animo, 


dotte yvnoiwo?? Tà Tepìi bpudv pepuuvioer 210 TAVvTEG Yyàp 


il quale genuinamente le introno voi sarà agitato! i tutti infatti 

Tà ÉéauT®v TnTodotv, où tà Incoùò Xpiuotoòù. 22TAv dèi dokuyunv 

le se stessi cercano, non le Gesù Cristo. il ma carattere 

AÙTOÙ YLIVWOKETE, OTL WwG TTATPpPÌ Tékvov coÙùv éuoì é500Xeuvoev eÎGg 
suo conoscete, che come padre figlio com mio ha servito dentro 

TÒ eUavyyéitov. 23T00T0Vv  puÈÎv  oùv ENTITW TéuwaLr we Av 

il buon messaggio. questo certo dunque spero mandare come chiunque 


a pisw?3 Td mepì éuè égauTtfic: 24rtéTOL89a dè tév Kkupiw TL kai 
vedere da le intorno me istante! sollecito ma in signore che e 


aÙùTòg TaxÉéwc té\ieUcopyat. 25Avaykatov dì hynoGunv ’ETAappoòtov 
esso affrettato verrò. Indispensabile ma egemone Epafrodito 


TÒV ddEXpòv Kai cuvepyòv kai cuoTtpatiWTnv?4 pov, duwv dÈ a TTOÒOTONOV 
il fratello e collaboratore e stratega insieme mio, voi ma inviato 


kai NELTOUpyÒv TG xpeiag puou, Téuwar TpòogG bUdpuàc, 26ÉTEL8hN 
e pubblico ministro le necessità mio, mandare presso voi, adesso 


ETLTOO®v Nv TavTtag Ùuàc kai aGbnpovwv, SLoTL NhKkovboatE UTI 
ha bramato era tutti voi e era inquieto, poiché ascoltaste che 


nodévnoev. 27kaì yàp Anodévnoev Tapamtinotov?? BavaTtw: &X' ò 
indebolito. e infatti indebolito prossimità morte! ma il 
fBeòg NnXÉnoev e aùTOov, oòk aòdtòv dè puovov did Kai épé, 
Dio misericordioso lui, non lui ma unico ma e mio, 
iva pun Aùtnv éniì Xomtnv ox®. 280Tto0vdatoTépwoe2% oùv ETEUWA 
affinché non tristezza sopra tristezza ottengo. frettolosamente dunque mandai 
aùTOv, iva iSévTtEeG aùTtòov TGiLv xapfiTe KkayW àAUTOTEPog?” w. 
lui, affinché vedendo lui ancora gioiste e io senza tristezza sia. 


29Ttpoodéxeod£ oùv aòdTtòv év KupiW puEeTtà TOAONG Xapàcg kai 
dovete attendere dunque lui in signore dopo tutta gioia e 


20 EUWUXÒ - essere o avere una buona anima, essere di buon umore, essere un’anima allegra che si traduce in una 
sana salute psicologica e spirituale, essere di spirito allegro, sentirsi rianimato nello spirito, ricorre solo qui 


21 [In6Wuxov - identico animo, avere un’anima identica, avere gli stessi sentimenti e la stessa disposizione mentale, 
avere la stessa mente e lo stesso spirito, di animo uguale, avere identità e valori simili perché ugualmente 
motivati, di spirito affine, ricorre solo qui 


22 ywNoiwg - legittimamente, genuinamente cfr 2Cor 8:8, onestamente, scrupolosamente, ricorre solo qui 


23 dpidw - amò da e Òpàw vedere, guardare dall'altra parte, voltare le spalle, distogliere lo sguardo da tutto il resto per 
vedere distintamente qualcosa, tralasciare le altre cose per concentrarsi su di una, far finte di niente, 
considerare attentamente, concentrarsi, veder chiaro su come andranno a finire le cose, ricorre qui e Eb 12:2 


24 GUOTPATLWTNV - con stratega, commilitone, che lotta insieme, che combatte insieme, compagno di battaglia, anche 
compagno di lotta, ricorre qui e Fil 1:2 


25 naparAmMotov - accanto vicino, che è prossimo, prossimo, in prossimità, avvicinato, vicino a, quasi, ricorre solo qui 


26 OTOUdALoOTEPpwG - prima che altrimenti, frettolosamente cfr Mr 6:25, diligentemente, velocemente, accelerazione, agire 
con sforzo o con zelo, ricorre solo qui 


27 AAUTIOTEpoG - senza tristezza, libero dal dolore, meno triste, meno addolorato, ricorre solo qui 
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TOÙG TotoUTtouvg EvTIipoug ExeTe, 306TL Stà TÒ èEépyov XptoToù 
i di questi tipi alto onore dovete avere, che attraverso il lavoro Cristo 


uéxpL OavaTov fyyuoev mapafoXrevodpevoc?8 Ti wuxf, va 
ancora morte avvicinato ha pianificato accanto la anima, affinché 


avatinpwon TÒò bùudv bdoTtépnuo Tg tTpòog ue Aettoupyiac. 
adempisse la vostra indietro modo il presso me liturgia. 


3 

1Tò Notmtòov, àGdeX\gpoi puou, xaxipete év KkupiWw. Tà aùTà 
Il restante, fratelli mio, gioite in signore. le esse 
ypàpetv òpîv uo puèv oùk bòkvnpòv, bpîv dî aGogparéc. 
scrivere voi mio certo non pigro, voi ma infallibile. 


2BXÉéteTE ToOÙG KUvac, BXAETETE TOÙG Kkakoùg EpyàTac, BXMETETE 
Guardate i cani, guardate | malvagi lavoratori, guardate 


TÙ)V KaTaTOUNv.?° 3npeîig y&Gp èouev ff tTepiToHn, 0 TVEÙMATI 
il taglio giù. noi infatti siamo il taglio intorno, i spirito 


A£o00 XaTpeLovTEG Kai Kkauxwyevot év XputoT® ’Incoù kai oùk 
Dio abbiamo adorato e esultanti in Cristo Gesù e non 


Èv capki memorgotec, 4kaitep?° éyWv EÉxwv meoldnowv kai év 
in carne sollecitati, eppure io ho avuto affidamento e in 


capki. EL tig Sokei AXXoc Tetordévart Éév capk&i, téyw puùaiov- 
carne. Se chi valuta altro sollecitare in carne, io piuttosto! 


5epuTopfi dèkTtanpepoc,31 èk  yévoug ’Iopafti, puificg Bevitapiv, 
tagliato intorno ottavo giorno, fuori origine Israele, tribù Beniamino, 


‘EBbpatog È EBpalwv, KkaTtà vopov dapioatoc, 6katà Thiioc 
Ebreo fuori Ebrei, giù legge Fariseo, giù zelo 


dLWwWKWV  THV EKKANotlav, KkaTà Slkatooùvnv Tv Év vOuw vyevopevog 
ho maltrattato la ecclesia, giù giustizia la in. legge divenuto 


dGueutttog. 7[AX\'] GTuIva Nv por képèn, TaòTa iNynuaur Sk TÒv 
senza macchia. Ma quali era mio vantaggi, questi egemone attraverso il 


Xpuotòv Tnpuiav. 8G4X}ùÙ puevoòbvye kai nyoùòpatr TAaAvTa Tonpulav 
Cristo perdita. ma al contrario e egemone tutti perdita 


elvaLt  SLlà TÒ UÙtmepéxov Tg yvwoewcg XpuwoToùò ’Incoò TOoò 
essere attraverso la stata superiore la conoscenza Cristo Gesù il 


KUpiov pou, du Òv Ta TmTavTta ECnULWwONV, kai fNyoòpat 
signore mio, attraverso quale le tutte ho danneggiato, e egemone 


28 rapapoAeuodpevog - pianificare accanto cfr Lc 14:31, mettersi a disposizione, esporsi al pericolo, essere spericolato, 
avventurarsi, non aver riguardo, rischiare, ricorre solo qui 


29 KATATONV - giù taglio sottile ma profondo, incisione, taglio che brucia, mutilazione, circoncisione, lat. concisio, il 
passo ha in greco un gioco di parole che non si può riprodurre in italiano con il nepitopyi del vv. 3, 
guardatevi da quelli che si mutilano perché la loro non è una vera circoncisione, ricorre solo qui 


30 Karte p - congiunzione kai e anche nep infatti particella che aggiunge forza alla parola precedente mostrando che la 
parola a cui è annessa deve essere presa nella sua più ampia estensione corrisponde al latino circiter 
cunque, anche se, sebbene, davvero, anche così, nonostante 


81 ÒOKTAMPuEpog - otto giorno, la parola denota propriamente non intervallo di tempo ma la durata, di otto giorni, l'ottavo 
giorno, appartenente all'ottavo giorno, otto vecchi di giorni, una persona presente per otto giorni, o un 
atto di otto giorni 
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ok opara,32 iva Xpitotòv Kkepònow I kai eòpe0® tv aòT®, pun 
schifezze, affinché Cristo guadagni e sia trovato in lui, non 


EXwv  Ééunv dtkatooùovnv THiv éKk vouou dX}àù TÙV  Stù TLOTEWG 
ho avuto mia giustizia la fuori legge ma la attraverso fede 


XptoTtoò, ThMv Éék Ogod Sikatoo6vnv tì TfÎ mioter, 10T05 vyv@wvat 
Cristo, la fuori Dio giustizia sopra la fede, il conoscere 


aÙTÒOvV Kai TAV SdUvapyw Tg àavaoTtaTewg aòTob Kai [TAV] 
lui e la potenza la stare su sua e la 


kotvwviav  [T®v] mag@nu&Ttwv adTtod, cvupoppitopevoci3 TO 
compagnia | patimenti lui, sono conformato la 


davaTtw aùòTtoòb, lle TWwG KkatavTtiow sig TùiV EéfavbaoTtaotv34 
morte sua, se come. sonoraggiunto dentro la fuori sta su 


TMV  ÉK  vekpdv. 1200x btu fòn Eé\qBov i nòn TeTteiseiwpat, 
la fuori morti. Non che già preso (o) già terminato, 


diwkw dè gi kai kaTtaAGpw, tp’ Ww kai kateXNugponv UùTTÒ 


Ù 


maltratto ma se e ho aggredito, sopra come e sono aggredito sotto 


Xpuotoò l[’'Incoòù]. 13&d£\gpoi, éyw éuauvTtòov où XoyiCopat 
Cristo Gesù. fratelli, io me stesso non calcolo 


kaTteLanpevat:  Èv dé, TO putv botiow eéTtÙùavdavouevog TOoÌg 


aggredire! una ma, le certo dietro ho dimenticato i 
dì Euttpoo0ev ErektTEevOPuEvog,35 14kaTtà okotòv38 dèLlwWKkw  £iG TÒ 
ma davanti mi allungo, giù scopo maltratto dentro il 
BpaBetov T°g Gvw Kkinoewe Toù Q£où év Xpiotò ’Incoò. 15°Oc0ot 

premio il alto invito il Dio in Cristo Gesù. Finché 

oÙv TéX£tot, TOÙTO @ppovWwpev: kai el TU ÉETEpwg}7 gppoveiTte, Kai 
dunque compiuti, questo ragioniamo! e se cosa altrimenti ragionate, e 
ToùTto ò 0eòcg bùpiv àktrokaXUwet: 16TAÀNV  eÎg lo) EpOdoapuev, 
questo il Dio vostro rivelerà! inoltre dentro quello abbiamo raggiunto 


TWO aùT® oTtorxeiv. 17Zvupuuuntai33 uov vyiveode, dabEXpol, Kai 
il lui stare in file. Co imitatori mio divenite, fratelli, e 


82 okUBada - da kÙùwv cane e BàXAw gettare, lanciare o gettare ai cani, propriamente rifiuti buttati ai cani, l’avanzo di un 
pasto non più commestibile buttato ai cani, lo scarto del cibo, gli avanzi della tavola, spazzatura, sporcizia, 
immondizia, gli escrementi degli animali, rifiutare ciò che è buono a nulla se non per essere scartato, una 
schifezza, ricorre solo qui 


88 cUuUPopdiZopevoc - con formare cfr. Rm 8:29, conformarsi, modellarsi insieme, portare alla stessa forma con, essere 
reso conforme, assimilare o essere assimilato, ricorre solo qui 


34 £EavdoTaOLV - sto su fuori, completamente fuori sto alzato, una completa resurrezione, una completa sollevazione 
dalla tomba, ricorre solo qui 


85 ÉENEKTEIVOMEVOG - da Eni sopra e Ekteivw stendere, stendere sopra, mi sforzo sopra, mi allungo in avanti, allungarsi 
intensamente verso, protendersi, ricorre solo qui 


36 GKOTIÒV - SCOpo, segno, obiettivo, bersaglio, un punto verso il quale mirare, il traguardo di fine corsa, il centro del 
bersaglio, un punto su cui fissare l'occhio, una mira, intenzione, osservazione, il direttore, guardiano, spione, 
ricorre solo qui 


87 ÈÉTÉpwGg - avv. diversamente, altrimenti, nell’uno o nell’altro modo, di un’altra qualità, ricorre solo qui 
88 Zuppiuntai - con o insieme imitatori cfr 1Cor 4:16, imitate uniti, divenite unitamente imitatori, co imitatori, fare lo 
stesso mimo, avere la stessa mimetica, fare la stessa imitazione, ricorre solo qui 
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OKOTTEÎTE TOÙG OUÙTWG IEPLITATOLVTAG Kka0wcg EXxeTe TÙTOv Nuàc. 
sorvegliate i così camminano così come avete tipo noi. 


18mo0XXo0ì vyàùp Tepirtatodolev og TToMakig EXEyov Uùputv, vòv 
molti infatti camminano quali spesso dicevo voi, adora 


dì Kai KkAialwv X\fÉyw, Toùc éxBpoùc TOoòÙ oTavpoùò TOÙ XpitoToÙ, 
ma e ho pianto dico, i ostili il palo il Cristo, 


19%Wwv  TÒ TéÉ\iocg aTwWwiEta, wv è Beòc f KkotXla kai n sota Év 
quello la fine caduta, quello il Dio il ventre e la gloria in 


Ti aioxùuvn aÙTwWwv, oi Tà ETtIiIYELa ppovoùvTteg. 20fAuoòv yàùp TÒ 
la vergogna loro, | le terrene ragionate. noi infatti la 


toXiTtevpua3? év oùpavoîg ùmAapxet, gg où kai owTfpa àarekdex6ue0a 
cittadinanza in cieli possiede, fuori quale e salvatore attendiamo ansiosi 


kùUprov ’Incoùv XpiroTtòv, 216g petaoxnpaticet TÒ oOQMua Tg 
signore Gesù Cristo, quello schematizzerà dopo il corpo il 


TOTTELVWOTEWG NUOV oLoupoppov TÒ oWwuaTLt Tg d6Eng aùTod 
bassa condizione noi conforme il copro la gloria sua 


KAXTÒ TV Eévépyetav TOÙ SUvaocdaL abdTtòv kai UÙTOTA&EOL aùbTWw 
giù la energia il potere suo e stare sotto lui 


TÀ TGAVTA. 


le tutte. 
4 
1‘Qote, à&SEXA poi puou èàyarntoi kai EnmiTO@NTOL, 4° xapà kai 
Così, fratelli mio amati e ohtanto desiderati, gioia e 
OTÉPAVÒG Pou, OÙUTWG OTAKETE Év. KkupiwW, dàaGyatntoi. 2Ed0odiav 
ghirlanda mia, così aspettate fermi in signore, amati. Evodia 
Tapakaid Kai ZUVTÙXNVv Tapakai® TÒ aùTò ppoveiv év Kkupiw. 
chiamo accanto e Sintiche chiamo accanto la essa ragionare in signore. 
3vai EPpwTW Kai Gé, yVNote oòotTuye,4! cuxXayuBavov aùTatc, 
si interrogo e te, genuino aggiogato insieme, devi catturare loro, 
altIVvEG Év TW eEdayyeXiw cuvno0inoav pot peTtà kai KAnpuevTog 
le quali in il buon messaggio gareggiato insieme mio dopo e Clemente 
kai TWV XOLTWV ouvvepyov pouv, wv Tà bovopata év BiBiw 
e i restanti collaboratori mio, quelli i nomi in libro 
Twfg. 4Xaipete év Kkupiw TAvTOTE: TAX pò, xaipete. 5TÒ 
vita. Gioite in. signore sempre! ancora esprimerò, gioite. la 


89 roX{iteUpa - l'amministrazione degli affari civili di una Confederazione, la costituzione di uno stato, la forma di governo 
e le leggi con cui è amministrata la cosa pubblica, la ricchezza comune di un popolo, una comunità, la 
cittadinanza, la partecipazione pubblica alla, politica, ricorre solo qui 


40 £ mò ento! - sopra bramoso cfr. Rm 1:11, fortemente desiderato, alto desiderio con molto affetto, vivamente atteso e 
desiderato, molto molto desiderato, ricorre solo qui 


41 0UCUYE - con giogo o giogo insieme, di coloro che sono uniti dal vincolo del matrimonio della relazione di lavoro dello 
studio degli affari o simili, collega, consorte, congiunto, accoppiato, attinente, compagno, ricorre solo qui 
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etrerkèct4? dudmv yvwoAhTw Tàowv àavaApwirtorg. è Kkòptog Eyybc. 
ragionevolezza vostra sia conosciuta tutti uomini. il signore vicino. 


6undèv pepiuvote, GXX' Év TavTÌ. TÎ Tpooesuxî kai Ti denoet 
niente agitatevi, ma in tutto la preghiera e la supplica 


uETÀ EÙXxaprotiag TÒÙ aitfhuata dubv  yvwpiTéodw TPÒG TÒV 
dopo gratitudine le richieste vostre deve essere scoperta presso il 


Oe6v. 7kai i esipnvn Toùò @£00 ff bUtepéxovoa TAVTA vobv 
Dio. e la pace il Dio la superiore tutta mente 


ppouprnoer Tàg Kapdlag ùudv kai Tà vonpaTta dpobv év XpuoTò 
presidierà | cuori vostri e i pensieri vostri in Cristo 


’incoò. 8Tò “Xottév, àadeXgpoi, b6oa éoTtiv àainofi, boa oeuvà,4 
Gesù. Il restante, fratelli, quante è veritiere, quante serie, 


000 dikata, 60a  ayva, bd0a Tpoogiàf,'4 doc eUpnpa,* et 
quante giuste, quante innocenti, quante affettuose, quante espresse bene, se 


TIG àpetn'® Kai el TIG Ératvoc, TadTa XMoyiTeo0e: 9A kai éua&oete 
chi virtù e se chi encomio, queste calcolate! quelle e imparate 


kai Tape\GBpeTe kai nKkoboate Kai eldeTte év épuol, TAÙTA TPAOCETE: 
e prendete accanto e ascoltate e vedete in mio, queste praticate! 


kai © 0eòg Tg eipnivng EéoTar pue0’ bùudv. 10’Exapnv dè év 
e il Dio la pace sarà dopo voi. Ho gioito ma in 


kupiw pey&iwcg® Ti ién totè àave0GAete"48 Ttò ùnmèp éuoù gppovetîv, 
signore grandissimo che già poi avete rifiorito il oltre mio ragionare, 


èp’ w kai Eqppovette, fikapeiode” dé. 1loùy OTL Kka0' dotépnotwv 
sopra come e avete ragionato, non aveste temo ma. non che giù indigenza 


XEéyWw, éyWw vyàùp @Euadov èv oi esiupur aùdTtapKkno?0 elvat. 120060 
dico, io infatti ho imparato in quali sono autarchico essere. so 


42 EMIEIK£G - per alcuni gni sopra émieikera equità tolleranza altri &ni sopra éÉorka assomigliare cfr. Gc 1:6 0 foptàWw 
festeggiare cfr. 1Cor 5:8, particolare ragionevolezza, maggiore equità, allegrezza, festosità, dolcezza 
d’animo, una gentilezza che sia al di sopra della norma, essere allegri nonostante i problemi 


43 cEuvà - delle divinità e di ciò che loro appartiene sacro, santo, venerabile, augusto, di uomini e cose onorevole, 
nobile, maestoso, sublime, rispettabile, ragguardevole, magnifico, prezioso, dignitoso, solenne, grave, serio, 
in senso negativo altero, arrogante, affettato, simulato 


44 TPOOPINf - presso avere affetto o avere amicizia, degno di affetto personale, tenero affetto, un affetto speciale che ti 
viene voglia di abbracciarlo, gradevole, piacevole, accettabile, amichevole verso, benevolo, che suscita 
affetto, ricorre solo qui 


45 £U@npa - buona fama, ben riferito, che si esprime bene, parlare con spirito gentile, che suona bene, pronunciando 
parole di buon auspicio, di significato mite, da cui eufemismo, figura retorica che consiste nel sostituire per 
scrupolo religioso o morale o per riguardi sociali o per altro l’espressione propria e usuale severa o cattiva 
con altra di significato attenuato, delle quali si parla bene, ricorre solo qui 


46 Apett) - parola di origine incerta e di significato molto ampio negli scritti greci, qualsiasi eccellenza di una persona o di 
una cosa, una dote o una qualità eminente, un'attitudine virtuosa di pensiero o sentimento e azione, virtù, 
virtuoso, pregio 


47 ueyàwc - grandemente, moltissimo, veementemente, fortemente, assai, grandissimo, ricorre solo qui 


48 dve0dXete - fiorire su, ravvivare il fiore che sta appassendo per mancanza d’acqua, molto raro negli scritti greci usato 
soprattutto dai poeti, rifiorire, prosperare, rinvigorire, germogliare di nuovo, rinverdire, ricorre solo qui 


49 fkaipeîote - senza tempo o senza opportunità, non ho avuto la possibilità di, mi è mancata l'occasione, non è la 
stagione adatta, fuori stagione, inopportuno, ricorre solo qui 


50 aUTAPKNG - autarchico cfr. 2Cor 9:8, autosufficiente, indipendente, soddisfatto, soddisfatto, ricorre solo qui 
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Kai TaTELVOÙOOaL, olda Kai TEPLOOELELV: ÈV  TOVTÙ Kai Vv 


e essere abbassato, so e essere oltremodo! in tutto e in 
TAOLV uepuonpat,?! kai xopr&Teodatl Kai ITELVAvV Kai TEpLooELELV 
tutte ho imparato il mistero, e essere sfamato e soffrire la fame e essere oltremodo 


kai boTepetodat: 13TTGàvTa ioxòw év TW évSbuvapoòùvii pe. 14MXNv 
e essere indietro! tutte forte in il sono potenziato me. Tranne 


kKx\WG EÉTONOaTE OuUyKkolvwvioavTég puov Ti AXlwetr. 1500date 
bene facevate condividevate insieme mio la oppressione. sapete 


dì kai buetc, P®uumtTNotor, OTL év àapxf TOÙ eÙayyeXMou, dTe 
ma e voi, Filippesi, che in inizio il buon messaggio, quando 


EEfA\B0v amò Makedoviac, oùddepia por ékk\noia ékovwvnoev ig 
uscito da Macedonia, nessuna mio ecclesia ha condiviso dentro 


\byov d60£w6°? kai \ANuwewc?3 gi un bdpeig pòovot, 160TL Kai év 
parola dose e ricevuta se non voi unici, che e in 


OeoocaXovikn kai è&atag kai dig gig TÙV xpelav pot EÉTEuwaTe. 
Tessalonica e una volta e due dentro la necessità mia mandavate. 


17oùx Ott ETIÙnTÒ”ò TÒ Sdopa, GAN ETIUNTW TÒV KaPpTITÒOV TÒV 
non. che chiedo il dono, ma chiedo il frutto il 


tigovaCovta e£iG Xbyov UÙùudv. 18AaTTEXW SÈ TAVTAa Kai TEpPLOCEÙLW- 
sia aumentato dentro parola vostra. trattengo ma tutte e oltre modo! 


Tetinpwyar detauevog Tapà ’ETappoditov TÀ Tap’ ùpudov, 
adempiuto accolto accanto Epafrodito le accanto voi, 


oounv eLUWwdlag, Quvolav dekTnv, eÙapeotov TW 0£®. 196 dè 0eòcg 
fragranza buon odore, sacrificio accettabile, ben gradito il Dio. il ma Dio 


uou Tinpwoert Tàoav xpeiav Ùudbv KkaTtà TÒ T\OoùTOG aùToOD Év 
mio adempirà tutta necessità voi giù il ricchezza sua in 


doén év XpioTtòw ’Incoò. 20T%0 dì 00 kai TaTtpì Nuov i d0É0 
gloria in Cristo Gesù. il ma Dio e padre nostro la gloria 


gig TOÙG aiwvacg TW aiwvwv, àunv. 21AoTAàoao00E TAVTA Aytov 
dentro i senza fine i senza fine, amen. Salutate tutto santo 


€v. Xpuot® ’Incoò. àaonmatovtar òduèag oi oùv éuoì èàade\gpol. 
in Cristo Gesù. salutano voi i con mio fratelli. 


22a0TATtOvTaL duàcg TAVvTEG oi &ytot, uG\Lota dèi oi ék Tg 
salutano voi tutti i santi, specialmente ma i fuori la 


Kaioapog oikiac. 23°H x&kpig TOÙ Kupiouv ’Incoò Xpwotoùò peTtà TOÒÙ 
Cesare casa. La grazia il signore Gesù Cristo dopo il 


TVEUNATOG Ùuwv. 
spirito vostro. 


51 ueyùnpal - derivato dal verbo uyùw chiudere gli occhi e la bocca, da cui anche miopia, chiudere gli occhi e la bocca 
per conoscere il uuotfpiov mistero o segreto religioso, la metafora è usata anche per i riti iniziatici dei 
misteri pagani, sono stato iniziato, iniziazione, apprendere i sacri segreti di Dio, imparare nella vita il 
mistero di essere soddisfatti in senso religioso, ricorre solo qui 


52 5060£wG - donazione, dono, dose, l'intenzione o obiettivo che motiva il dare e la conseguente reazione a catena del 
dare e rispondere, espressione tipica che si riferisce al registro delle spese sul quale si segnano le entrate e 
le uscite, ricorre qui e Gc 1:17 


53 AMuwWEeWwG - prendere di ritorno, ricevuta, ricezione, una rendita, un’entrata economica, avere indietro, ricorre solo qui 
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